The hamed rubrics with bold lEnes st be completed

including “The: frarred rubrics with bold lines nrust be completed

Tor b comrplated on 1t sendurs own responsibifity

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer [nom, adrasse, pays)

RS

%%Wo%ggnd Yéanf'bmiamm' 4

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding
any clause ta thecantary, tothe

Ce Transport est scurinls, nonobstart toute
clause contralre, 2 la conventlon refative

Convention on the Contact forthe au contract de transport tnternatlonal de
Internationa) Carrisge of guods by mad marchandise par routs {CMR)
fcany

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatalre (nowm, adresse, pays)

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L.
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA

16 Carrer [(n2me, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays)

SINZIANA

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Uau prévu pour ka lvraison de la marchandise

17 Successlve camlers [name, address, country)
Trarsperteuars suecesslls {nom, adresse, pays)

3l

=

E Place fUeu

2 CRAIOVA
B Country / Pays

B

Rumanien

& Place of reeeiptaf 1he goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise  Via del Ciclamini 4 70026
Madugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

00.00.0000

18 Carrler's reservations and abservations
Aéserves et obsecyatlons des transporieurs

6 Attached dotuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 297369

&
6 Marks apd numbers 7 Number of patkages B Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic nember 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Marquies 8l numeros Nurmbru des colis Mode d'emballigs Auture de ks marchandise N, Statistigue Poids brut ke Cabitgs m?
Del.N/INV. Reference  |Cust/intPartN.| Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
2 4050195 NT1 7000 DA 200 pC 20 Rack Ford DCT 300 18480,200
g M0141975-002 13,740,200
=
:'é’ 4050196 MITP 7000 DA 10 pC 1 Rack Ford DCT 300 924,010
E M0141875-001 - 687,010
] 4050197 P1T1 7000 AA 10 PC 1 [Reck Ford DCT 300 937,000
= MD141975-003 700,000
Aefto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 Yo be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [humére d'apliquatto Nemdro UN Group d'vmballage A pdyrr par L'expedittur Monnaie Le destinatalne
Aoy Fralght/Prix de transgerl
Reduttion/Réductions
13 sender's Instructions {Ctistems and ather formallties) SubtotalfSolkde
Instruction de l'expeditever [formallies dovenleres et autres} Surcharges/Supplé 5
un Incidental sxpenses/Erls
P i Accessaires
4| Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Tota! to pay
[Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Hrectlans as to frelght payment 20 Speclalagreements
Prescrlption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko IF x
hot free / hon Franco ree carrier
21 Printed on ﬂ 24 Goods recalved Bata
Etzbllea Modyagno (BARI) 02, 0‘812023 Réception des marchandises  Date
22 e ™\ onfle 2
Q B M _—
Jn nomae mr conla del midonta GJ54LUX Jo :§°Q > ’%
-«
w e (?
rm 14 = < 3‘ .
M’Sﬂﬂ flhns r Slgnalum and wtampof the carrder \ ¢ 65 Slgnaturs and stamp ol 1he consignes
uwammem teu " Slgnatura et timbre de transporteur N f-. Signature et imbre du destinatalre .
23 ln:onmﬁn-n to dete’mine the tar emavnl W] ?‘bardrfermuﬂgs -
Fom km Palett sender / Expediteur’ Palett recelver / Destinatalre des palettes -
e Nomber No exchanze =adenge  |Type humber Mo exchange Iyehange
Eurg-2allel EuruFulel
Sax pollet x potil 7
i palipt SImpla pakat
] ¥
26 Cartiess contractor 1

{oud cuvudty I KG

%7 I_rr Charle i
[Teller |

Recelver cantimation / date / signature

Driver confinmation / date fsignattire

Used GenNr

[Oationat

ADI 06.07

[Ceilatem

[Jes Clcemr

¢




The framed rubirics with bold lines munst be completed

by frelght carriers

The frarred rubdes with bold lines must be completed

21 +22 byfreight carrlers

including

o be corrpfeted on Lhe senders pwo responsibility

i

B
£
g

1 Sender [narme, addresy, countng)

Expéditeuer {nom, adresse, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE w?
This carrlage &s subject notwithstanding Ce Transpart est sourmls, nonabstart toute:
any clause to thecontary, tothe clause contralee, a la convention relative
Conventlon on the Contact for the au contract de transpozt international de
Inernational Carriege of goods by road marchandise par route {CMR)

[CMR)

2 Consignee [name, addrass, catntey)
Destlnatalre [norn, adresse, pays}

F@RJ; ,,,OTOSAN ROMANIA S.R.L.
QFbrd 1863-1947 29
45;«CRAIOVA

=) “—J’f

16 Carrler [name, addrass, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

SINZIANA

3 Pfaceo{delwewpf the geods (place, country}
tleu prévipour 1a lfiaison de 1a marchandise

17 Successlve carrfers [name, address, country)
Transporieliess suecesslfs (nom, adeesse, pays)

00.00.0000

Place fLleu CRAI OVA a‘
count /per Ruménien
4 Plage of receiplol the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de fa prise en charge de lamachandise éiei Ciclamini 4 70026
ugno
Place f Ueu
Modugno {BARI)
Date fDate 18 Carvler's raservations and observations

Réserves et observatlons des transporteurs

5 Attached documents
Dotuments annexes

Warenbegleitschein-Nr,: 297369

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweight kg 12 Volumem’®
Murques sl numéros Nombre dis colis Mods d'umbillage hulure de s marchandise Nts, Statistigue Foids brut ke Cabage m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
P2 0.341,210/15.127,210
Ref ta Nr.9 |Fees label number UN Number Patkaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvuil  [huméegdeplinuatts Numéro UN Gruup d'embalfage A payer par L'expediteur Monnaie Le destinbire
ho g Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions i
13 Sender’s instructions {Customs and cther formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de |'expeditener (formalites dovanléres et autres) Surcharges/Suppléments
ncidental expenses/Frais
' Accessiires
Container No: Varlous/Divers  + & .
2
Seal No: Total to pay
[Tolal o payer

14 Reimbursement/Rembx

15 Directlam as to frelght payment
Prescription affranchissement

20 Spacialagreements
Conventions particuliéres

Free / Franke .
Naotfree / Non Franco h—'ee carrlier

Inted o ' GHoods recelved Dat
e Modugno (BARI) 02.08.2023 B ccestion des morchandises  Dote

27 Off. Chiat actesistic Loud cavaoty 11 KG

1 i N

22 ;f onfie : 20
in nores & par comla de! mitfonta GJ94LUX N
Amac S »
%myﬂgi’ of thee dider s'ggal.um and Ltampu[lhecarrier Signature and slamp tf the cansignes
Blptiduincebidssodo ¥ exped|teuar siznature et tifibre de tradsporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information ta determine tha tandf -emoval with bnrderczoqslw. N
Feom. To . k_n_f pediteur des palettes | Pafett recelver / Destinatalre des palettes N
Nomber No excnzage zadml Type bt No eachange “wchange
5 EwteeMalel
Inax il
. Fin palnt :
28 Carriers cantmelos . B , .
Receiver confirmation / date / signature Criver contimation / date / signature

ilpr
’!thdhen Nr [Jtativnal [Cpituterl [Jec [Jeerar




Company Delivery no. / Date: 4050196/ 02.08.2023

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L. Purch. ord. no.: SGG7ER
QPLOC 3643 (FLD2A) Purch. ord. Date: 13.06.2022
0200745 CRAIOVA Order no. / Date: 30025465 / 13.06.2022
ROMANIA Customer no.: 10007533
Consignee: 30007511
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Bruno Maria Giovanna
Tel. no. / Fax:
loading station: FLD2A
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight 924,010 KG Net weight 687,010 KG (J -}9 8 j
ltem Material Quantity Weight
Description
000010  MO141875-001 10 PC 687,010 KG
Transmission System Ford
Customer article number: M1TP 7000 DA M1
Serial no.: { 2B2307260000205364, 3B2307260000205408,
3B2307260000205412, 3B2307260000205415,
3B2307260000205417 - 3B82307260000205420,
3B2307260000205422, 3B2307260000205423 )
900001  TBA-500236 1 PC 237 KG
Rack Ford DCT 300
Customer article number: FE15033
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, ltaly

AEOF: n, autorizzazione IT AEOF 17 1352

Maana PT S.p.A. Cap.Scc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico l.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dsi Ciclamini 4 C.F. e P.IVA D4BB6B50728 BIC EUR: BNUITRR

1-70026 Modugno (Barl) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080 -5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 -5 8582 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggstta ad attivita di direzlone e coordinamento di Magna Powertraln GmbH



